
SOLICITUD DE CESIÓN DE CDT
Application for Transfer of CDT

 Información General / General Information

Fecha / Date CDT # Nombre del Titular / Account Holder Name

DD MM AA/YY

Información de CDT / Information of CDT

Valor Original /
Original Amount

Moneda / 
Currency

Tasa Actual /
Current Rate

Fecha de Emisión /
Issue Date

Fecha de Vencimiento /
Expiration Date 

Término / 
Term

Valor Negociable /
Negotiable Amount

= Capital Actual /
  Current Capital

+ Intereses Acumulados a la Fecha /
   Interest Accrued to Date

Condiciones Especiales / Special Conditions

Nombre Completo / Full Name # ID Nombre Completo / Full Name # ID

1. 1.

2. 2.

3. 3.

Autorizamos cesión definitiva e irrevocable del depósito a plazo fijo (en adelante el CDT), los derechos We hereby authorize the final and irrevocable assignment of the deposit, its rights and interest, which 
e intereses derivados del mismo, el  cuál registra con  las siguientes condiciones: records the following conditions:

Los firmantes en este documento deben ser  los dueños del CDT,  si son Persona Natural. Para Persona The signatories of this document shall be the beneficial owners of the CDT, when a natural person or 
Jurídica, deberá firmar el Representante Legal o Apoderado que tenga atribuciones legales para esta individual. When a corporate or legal person, the document shall be executed by a legal representative 
transacción. Si no es firmante en la cuenta,  el documento debe ser notariado. or agent whit legal powers to carry out this transaction. When the signatory of this document is not an 

authorized signatory on the CDT, authentication by a public notary shall be required.

Esta cesión no afectará la vigencia, términos y condiciones de cualquier gravamen constituido sobre el This assignment shall  not affect the validity, terms and conditions of any lien, charge or encumbrance 
CDT. Los nuevos titulares del CDT aceptan por este medio la totalidad de los términos y condiciones de los granted over the CDT. The new CDT beneficial owners hereby accepts every term and condition of the 
reglamentos que rigen el CDT. No obstante, Bancolombia Puerto Rico se reserva el derecho de requerir a agreements governing the CDT. Notwithstanding the foregoing  Bancolombia Puerto Rico shall reserve 
los nuevos titulares la firma de aquellos formularios, contratos y documentos que estime convenientes, the right to demand the new beneficial owners to execute such forms, agreements and other documents 
en el cumplimiento de sus políticas vigentes, para la instrumentación de la presente cesión. as it shall deem appropriate for the implementation of this assignment, in order to comply with its ruling 
En fe de lo anterior firman al pié de este documento las personas autorizadas a realizar esta negociación. policies. In witness whereof the Assigning Holders and the New Beneficial Owners have caused this 

document to be duly executed and deliver by an authorized person.

Por favor envíe este documento escaneado a documentos@bancolombiapuertorico.com y entregue el documento original a su Gerente Promotor. 

%

Titulares que Ceden / Assigning Holders Nuevos Titulares / New Beneficial Owners

Para todos los efectos, las personas que se relacionan en esta sección serán los nuevos titulares del CDT./ 
For all purposes, the persons listed above shall be considered the new beneficial owners of the CDT
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dd/mm/año dd/mm/año

Nombre Completo /
Full Name

Teléfono / 
Phone:

  Nombre Completo /
  Full Name

Teléfono / 
Phone:

Nombre Completo/
Full Name:

Teléfono / 
Phone:

  Nombre Completo /
  Full Name:

Teléfono / 
Phone:

Titulares que Ceden /Assigning Holders Titulares que aceptan Cesión /New Beneficial Owners Accepting Transfer 


